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VI TÆNKER PÅ DIG
Tak for dit køb af et Electrolux-apparat. Du har valgt et produkt, som giver dig
årtiers professionel erfaring og innovation på én gang. Genialt og elegant. Det er
designet med dig i tankerne. Så uanset hvornår du bruger det, kan du være
sikker på, at du får fantastiske resultater hver gang.
Velkommen til Electrolux.
Besøg vores websted for at:

Få rådgivning, brochurer, fejlfinding, serviceinformation:
www.electrolux.com/webselfservice

Registrere dit produkt for bedre service:
www.registerelectrolux.com

Købe tilbehør, forbrugsvarer og originale reservedele til dit apparat:
www.electrolux.com/shop

KUNDEPLEJE OG SERVICE
Brug altid originale reservedele.
Sørg for at have følgende data tilgængelig, når du kontakter vores autoriserede
servicecenter: Model, PNC, serienummer.
Du finder oplysningerne på maskinens typeskilt.

 Advarsel/Forsigtig-Sikkerhedsanvisninger
 Generelle oplysninger og gode råd
 Miljøoplysninger

Ret til ændringer uden varsel forbeholdes.
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1. OPLYSNINGER OM SIKKERHED
Læs brugsanvisningen grundigt, før apparatet installeres
og tages i brug. Producenten kan ikke drages til ansvar,
hvis apparatet installeres forkert og anvendelsen
forårsager skade. Opbevar altid brugsanvisningen
sammen med apparatet til eventuel fremtidig brug.

1.1 Generelt om sikkerhed
• Dette apparat er beregnet til husholdningsbrug eller

lignende anvendelse, som f.eks.:
– stuehuse, kantineområder i butikker, på kontorer og

i andre arbejdsmiljøer
– af kunder på hoteller, moteller, bed & breakfast og

andre miljøer af indkvarteringstypen.
• Apparatets specifikationer må ikke ændres.
• Driftsvandtrykket (minimum og maksimum) skal være

mellem 0.3 (0.03) / 10 (1) bar (Mpa)
• Overhold det maksimale antal af 6 kuverter.
• Hvis netledningen er beskadiget, skal den af

sikkerhedsgrunde udskiftes af producenten, et
autoriseret servicecenter eller en tekniker med
tilsvarende kvalifikationer.

• Læg knive og bestik med skarpe spidser i
bestikkurven med spidserne vendt nedad eller læg
dem vandret.

• Lad ikke apparatets låge stå åben uden opsyn for at
undgå, at nogen falder over den.

• Sluk for apparatet, og tag stikket ud af kontakten
inden vedligeholdelse.

• Undlad at bruge højtryksrenser eller damp til at
rengøre apparatet.

• Ventilationsåbningerne i bunden (hvis relevant) må
ikke tildækkes af et gulvtæppe.

• Apparatet skal sluttes til vandledningsnettet ved hjælp
af de nye medfølgende slangesæt. Gamle slangesæt
må ikke genbruges.
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1.2 Sikkerhed for børn og andre udsatte personer
• Apparatet kan bruges af børn fra 8 år og opefter samt

af personer med nedsat fysisk, sensorisk eller psykisk
funktionsevne, eller som mangler den nødvendige
erfaring eller viden, hvis de er under opsyn eller er
blevet instrueret i at bruge apparatet på en sikker
måde samt forstår de medfølgende farer.

• Børn må ikke lege med apparatet.
• Opbevar alle opvaskemidler utilgængeligt for børn.
• Lad ikke børn og husdyr komme tæt på apparatet,

mens lugen er åben.
• Rengøring og vedligeholdelse må ikke udføres af børn

uden overvågning.
2. SIKKERHEDSANVISNINGER

2.1 Installation
• Fjern al emballagen.
• Undlad at installere eller bruge et

beskadiget apparat.
• Stil eller brug ikke apparatet et sted,

hvor temperaturen kommer under 0
°C.

• Følg installationsvejledningen, der
følger med apparatet.

• Flyt ikke apparatet uden at frakoble
det fra lysnettet.

2.2 Tilslutning, el
ADVARSEL!
Risiko for brand og elektrisk
stød.

• Apparatet skal tilsluttes strøm m/jord,
jvf. Stærkstrømsreglementet.

• Sørg for, at de elektriske data på
typeskiltet svarer til strømforsyningen.
Hvis det ikke er tilfældet, skal du
kontakte en elektriker.

• Brug altid en korrekt monteret lovlig
tilslutningskontakt.

• Brug ikke multistik-adaptere og
forlængerledninger.

• Pas på du ikke beskadiger netstikket
og kablet. Hvis der bliver behov for at
udskifte netledningen, skal det

udføres af vores autoriserede
servicecenter.

• Sæt først netstikket i stikkontakten
ved installationens afslutning. Sørg
for, at der er adgang til elstikket efter
installationen.

• Undgå at slukke for maskinen ved at
trække i ledningen. Tag altid fat i
selve netstikket.

• Dette apparat opfylder gældende
EØF-direktiver.

• Kun for Storbritannien og Irland.
Apparatet har et 13 A-netstik. Hvis det
er nødvendigt at udskifte sikringen i
netstikket, brug sikring: 13 amp ASTA
(BS 1362).

2.3 Tilslutning, vand
• Pas på du ikke beskadiger

vandslangerne.
• Inden du tilslutter apparatet til nye rør

eller rør, som ikke har været i brug i
lang tid, skal du lade vandet løbe,
indtil det bliver klart.

• Kontrollér, at der ikke er nogen
utætheder, første gang du bruger
apparatet.

• Hvis tilløbsslangen beskadiges, skal
stikket straks tages ud af
stikkontakten. Kontakt det
autoriserede servicecenter for at få
udskiftet tilløbsslangen.
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2.4 Brug
• Undgå at sidde eller stå på den åbne

låge.
• Opvaskemidler er farlige. Følg

sikkerhedsanvisningen på
opvaskemidlets emballage.

• Drik og leg ikke med vandet i
apparatet.

• Tag ikke opvasken ud af apparatet,
før opvaskeprogrammet er slut. Der
kan være opvaskemiddel på servicet.

• Der kan komme meget varm damp ud
af apparatet, hvis du åbner lågen,
mens programmet er i gang.

• Undlad at bruge brændbare produkter
eller ting, der er fugtet med
brændbare produkter, i apparatet eller
i nærheden af eller på dette.

2.5 Bortskaffelse
ADVARSEL!
Risiko for personskade eller
kvælning.

• Tag stikket ud af kontakten.
• Klip elledningen af, og kassér den.
• Fjern lågens lås, så børn og kæledyr

ikke kan blive lukket inde i apparatet.

3. PRODUKTBESKRIVELSE
3.1 Oversigt over apparatet

9

1 2 5 63 7 84

10

11

12

13

1 Saltbeholder
2 Beholder til vaskemiddel
3 Beholder til afspændingsmiddel
4 Spulearm
5 Filtre
6 Mærkeplade
7 Afløbsslange

8 Tilslutning af tilløbsslange
9 Netledning

10 Kurv
11 Bestikkurv
12 Tilløbsslange
13 Tragt
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4. BETJENINGSPANEL
1 2 3 4 5

1 Til-/fra-knap
2 Display
3 Delay Start

4 Programmer
5 Start/pause (Start/pause)

4.1 Indikatorer

Indikator Forløb
Intensive-program

Normal-program

ECO-program

Afspændingsmiddel

Salt

Quick Plus-program

20 min party-program

Glass-program
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5. PROGRAMMER
5.1 Programmer

Program Grad af
snavs
Fyldnin‐
gens art

Faser i
program‐
met

Opvaske‐
middel til
forskyl/
hovedop‐
vask

Var‐
ighed
(min)

Ener‐
gi
(kWh)

Vand
(l)

Afspæn‐
dingsmid‐
del

Intensive
Mange
indtørrede
rester
Gryder,
pander,
ildfaste
fade

• Forskyl
50 °C

• Opvask
70 °C

• Sky‐
lning 70
°C

• Tørring

3 g/15 g 140 0.9 10.0 JA

Normal
Normalt
snavset
Pander,
tallerken‐
er, glas,
gryder

• Forskyl
• Opvask

60 °C
• Sky‐

lning 70
°C

• Tørring

3g/15g 120 0.7 8.0 JA

ECO
EN 50242

Normalt
snavset
Service,
bestik

• Forskyl
• Opvask

50 °C
• Sky‐

lning 70
°C

• Tørring

3 g/15 g 190 0.61 6.5 JA

Glass
Normalt
eller let
snavset
Glas,
krystal,
porcelæn

• Opvask
45 °C

• Sky‐
lning 60
°C

• Tørring

18 g 75 0.5 7.0 JA

20 min
party

Frisk
snavset
Kaffekop‐
per, glas

• Opvask
46 °C

• Sky‐
lning 42
°C

5 g 20 0.33 7.0  

Quick
Plus

Let snavs
Alt

• Opvask
40 °C

• Sky‐
lning 40
°C

15 g 30 0.25 6.0  
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5.2 Indstilling og start af et
program

Starte et program
1. Luk lugen til apparatet.
2. Åbn vandhanen.
3. Tryk på tænd-/sluk-knappen for at

aktivere apparatet.
4. Tryk på Programmer for at vælge et

program, indtil indikatoren for det
valgte program tændes.

5. Tryk på Start / Pause for at starte
programmet.

Start af et program med
Udskudt Start
1. Luk lågen til apparatet.
2. Åbn vandhanen.
3. Tryk på tænd-/sluk-knappen for at

aktivere apparatet.
4. Indstil et program.
5. Tryk på Udskudt Start for at udskyde

starten af et program med op til 24
timer.

Indikatoren for forvask tændes.
6. Tryk på Start/Pause for at starte

programmet.
":" Symbolet blinker.
Når nedtællingen er slut, starter
programmet automatisk.

Annullering af Udskudt Start
1. Tryk på Start / Pause.
2. Tryk på Udskudt Start, til 0 vises.
3. Tryk på Start / Pause. Programmet

starter automatisk.

Afbrydelse af et program
1. Åbn lågen til apparatet.
Apparatet stopper.
2. Luk apparatets låge.
Programmet fortsætter fra det sted, hvor
det blev afbrudt.

Annullering af et program
Tryk på tænd-/sluk-knappen og hold den
nede i ca. 3 sekunder for at annullere
programmet.

Sørg for, at der er
opvaskemiddel i beholderen
til opvaskemiddel, inden der
startes et nyt program.

Slut på et program
Når et program er slut, udsendes en
række lydsignaler i ca. 8 sekunder.
1. Tryk på tænd-/sluk-knappen for at

deaktivere apparatet.
2. Luk for vandhanen.

• Lad opvasken køle af, før
du tager den ud af
apparatet. Service, der er
varmt, beskadiges nemt.

• Der kan være vand på
apparatets sider og låge.
Det rustfri stål køler
hurtigere af end
tallerkenerne.

6. DAGLIG BRUG
6.1 Brug af apparatet
1. Fyld saltbeholderen op med salt, der

er beregnet til opvaskemaskiner.
2. Fyld beholderen til

afspændingsmiddel op.
3. Fyld kurven.
4. Åbn vandhanen.
5. Vælg det rigtige program efter

opvaskens art og graden af snavs.
6. Påfyld opvaskemiddel.

7. Start programmet.

6.2 Brug af filtersalt
Hårdt vand indeholder en høj mængde af
mineraler, som kan skade apparatet og
give dårlige opvaskeresultater.
Blødgøringsanlægget neutraliserer disse
mineraler.
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Kontakt det lokale vandværk angående
information om det lokale vands
hårdhed.

FORSIGTIG!
Brug kun salt beregnet til
opvaskemaskiner. Andre
typer salt kan skade
apparatet.

Påfyldning af saltbeholderen
1. Drej hætten på saltbeholderen mod

uret, og fjern den.
2. Hæld en liter vand i saltbeholderen

(kun første gang).
3. Brug tragten til at fylde opvaskesalt i

beholderen.

4. Fjern saltet rundt om saltbeholderens
åbning.

5. Drej hætten på saltbeholderen med
uret for at lukke saltbeholderen.

Der kan løbe vand og salt ud
fra saltbeholderen, når du
fylder den, hvilket udgør en
risiko for rust. Start et
program straks efter
saltbeholderen er fyldt op for
at undgå dette.

Fyld saltbeholderen, når
indikatoren for salt lyser på
displayet.

Blødgøringsanlæg
Blødgøringsanlægget fjerner mineraler
fra vandforsyningen, som ellers kan have
en skadelig virkning på
opvaskeresultaterne og på apparatet.
Jo højere indholdet af disse mineraler er,
desto hårdere er vandet. Vandets
hårdhedsgrad måles i modsvarende
skalaer.
Blødgøringsanlægget skal indstilles efter
det lokale vands hårdhedsgrad.
Oplysning om vandets hårdhedsgrad fås
hos det lokale vandværk. Det er vigtigt at
vælge det rette niveau for
blødgøringsanlægget for at sikre gode
vaskeresultater.
Ændring af indstillingen for
blødgøringsanlæg:
1. Luk lugen til apparatet.
2. Tryk på tænd-/sluk-knappen
3. Tryk øjeblikkeligt på Start / Pause, og

hold den inde i 6 sekunder.
4. Display viser blødgøringsanlæggets

aktuelle niveau.
5. Tryk øjeblikkeligt på Start / Pause for

at vælge det ønskede niveau.
6. Niveauet huskes efter 6 sekunder.

Vandets hårdhed
Vandets hårdhed Blødgøringsanlæggets ni‐

veauTyske grader (°dH) International enhed
(mmol/l)

0 - 5 0.0 - 0.9 H1

6 - 11 1.0 - 2.0 H2
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Vandets hårdhed Blødgøringsanlæggets ni‐
veauTyske grader (°dH) International enhed

(mmol/l)
12 - 17 2.1 - 3.0 H3

18 - 22 3.1 - 4.0 H41)

23 - 34 4.1 - 6.1 H5

35 - 45 6.2 - 8.0 H6
1) Fabriksindstilling.

Hvis du bruger et standard
opvaskemiddel, skal vandets
hårdhedsgrad indstilles korrekt for at
indikatoren for saltpåfyldningen
holdes i gang.

6.3 Brug af opvaskemiddel
FORSIGTIG!
Brug kun opvaskemidler til
opvaskemaskiner.

Brug ikke mere end den
mængde opvaskemiddel,
producenten af
opvaskemidlet anbefaler, af
hensyn til miljøet.

Fyld opvaskemiddel i
beholderen, før hvert
vaskeprogram.

Påfyldning af opvaskemiddel i
beholderen
1. Tryk på udløserknappen (A) for at

åbne låget (B) på beholderen til
opvaskemiddel.

A B

2. Fyld opvaskemiddel (ca. 15 g) i
rummet til opvaskemiddel (C).
Rummet har to dele (D) og (E), der
refererer til forskellige mængder
opvaskemiddel (15 g og 25 g). Læg
opvasketabs i del (E) af rummet.
C
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D E

3. Luk beholderen til vaskemiddel. Tryk
på låget, indtil udløserknappen låses
fast.

4. Hvis programmet har et trin med
forvask, anbringes en lille mængde
opvaskemiddel (ca. 3 g) på låget til
beholderen til opvaskemiddel.

Opvasketabs opløses ikke
helt med korte programmer,
og der kan være rester af
opvaskemiddel på servicet,
når programmet er afsluttet.
Vi anbefaler at bruge
opvasketabs til lange
programmer.

6.4 Sådan bruges
opvaskemiddel, salt og
afspændingsmiddel separat
igen.
1. Fyld saltbeholderen og beholderen til

afspændingsmiddel op.
2. Start et program med tom maskine.
3. Når programmet er afsluttet, skal

positionen af beholderen til
afspændingsmiddel indstilles.

6.5 Brug af afspændingsmiddel
FORSIGTIG!
Brug kun
afspændingsmiddel
beregnet til
opvaskemaskiner.

Afspændingsmiddel hjælper
med at tørre tallerkener og
fade, uden at de får pletter
og striber.
Der frigøres automatisk
afspændingsmiddel under
den sidste skyllefase.

Påfyldning af beholderen til
afspændingsmiddel
1. Drej hætten (F) mod uret, og tag den

ud.
F

2. Fyld beholderen til
afspændingsmiddel (G) op. Påfyld
kun til "MAX"-mærket.

G

3. Tør spildt afspændingsmiddel op
med en sugende klud, så der ikke
dannes for meget skum under
programmet.

4. Sæt hætten på igen, og drej den med
uret, indtil den låses fast. Sørg for, at
tegnene på hætten og på beholderen
er nivelleret.
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Fyld afspændingsmiddel i, når
indikatoren på displayet lyser.

Indstil doseringen af
afspændingsmiddel
Fabriksindstilling: position 3.

Doseringen af afspændingsmiddel kan
indstilles fra position 1 (laveste dosering)
til position 4 (højeste dosering).
Drej på vælgeren til afspændingsmiddel
(H) for at sætte doseringen ned eller op.

H

7. RÅD OG TIP
7.1 Fyldning af kurven
Rækkerne af tænder i kurven kan
sænkes, så der bliver plads til gryder,
pander og skåle.

Bland skeer med andet bestik, så de ikke
sætter sig sammen.
Bestikkurven har 2 bestiknet, som du
nemt kan fjerne.

www.electrolux.com12



FORSIGTIG!
Sørg for, at spulearmen kan
bevæge sig frit, før du starter
et program.

7.2 Råd og tip
• Anbring ikke ting i opvaskemaskinen,

som kan opsuge vand (svampe,
klude).

• Fjern tiloversbleven mad fra servicet.

• Blødgør tiloversbleven brændt mad
på disse ting.

• Stil hule ting (f.eks. kopper, glas og
gryder) med åbningen nedad.

• Sørg for, at vandet ikke samler sig i
beholdere eller skåle.

• Sørg for, at bestik og tallerkener m.m.
ikke står tæt op ad hinanden.

• Sørg for, at glassene ikke rører
hinanden.

• Læg små ting i bestikkurven.
• Bland skeer med andet bestik, så de

ikke sætter sig sammen.
• Sørg for, at vandet kan nå alle

overflader, når du stiller tingene i
kurven.

• Sørg for, at lette genstande ikke kan
flytte sig.

• Vanddråber kan samle sig på ting i
plast og på "slip-let"-pander og
gryder.

• Knive med lange blade er potentielt
udsatte, når de placeres vandret.

8. VEDLIGEHOLDELSE OG RENGØRING
8.1 Vedligeholdelse

ADVARSEL!
Sluk for apparatet, og tag
stikket ud af kontakten inden
vedligeholdelse.

FORSIGTIG!
Brug aldrig apparatet uden
filter.
Kontrollér, at filtrene sidder
rigtigt. Hvis filtrene sidder
forkert, vil det give dårlige
opvaskeresultater og skade
apparatet.

Tilsmudsede filtre og en
tilstoppet spulearm forringer
vaskeresultaterne. Kontrollér
jævnligt, og om nødvendigt,
renses filtrene.

8.2 Udtagning og rengøring af
filtrene
Filteret består af tre dele.

A. Grovfilter
B. Finfilter
C. Hovedfilter

A

B

C

1. Drej finfilteret (B) mod uret og tag det
ud af filtersamlingen.

2. Fjern grovfilteret (A) ved at trække
det ud af finfilteret (B).

3. Vask filtrene grundigt med vand og
en børste.

4. Sæt grovfilteret (A) ind i finfilteret (B).
5. Sæt filtersamlingen ind i karret, og

drej finfilteret (B) med uret indtil det
er låst fast.

DANSK 13



8.3 Sådan rengøres
spulearmen
Fjern ikke spulearmen. Hvis hullerne i
spulearmen tilstoppes, kan det
tiloversblevne snavs fjernes med en
tynd, spids genstand.

8.4 Sådan rengøres de ydre
overflader
Rengør opvaskemaskinens udvendige
sider og betjeningspanelet med en blød,
fugtig klud.
Brug kun et neutralt rengøringsmiddel.
Brug ikke slibende midler, skuresvampe
eller opløsningsmidler (f.eks. acetone).

8.5 Beskyttelse mod frost
Beskyt apparatet mod frost f.eks. om
vinteren. Efter hvert program:
1. Kobl apparatet fra lysnettet.
2. Luk for vandforsyningen og frakobl

tilløbsslangen fra vandventilen.
3. Tøm vandet fra tilløbsslangen og

vandventilen.
4. Tilslut tilløbsslangen til vandventilen.
5. Tag filteret af i bunden af karret og

brug en svamp til at opsamle vandet
fra bundkarret.

9. FEJLFINDING
ADVARSEL!
Se kapitlerne om sikkerhed.

9.1 Hvis noget går galt...
Inden du kontakter et autoriseret
servicecenter, bør du kontrollere, om du

kan løse problemet selv ved hjælp af
informationen i tabellen, hvis apparatet
ikke starter, eller hvis det stopper under
drift.
Ved visse problemer blinker
programindikatorerne med mellemrum og
angiver hermed en funktionsfejl.

Problem og alarmkode Mulig årsag
Apparatet fyldes ikke med vand.
• Programdisplayet viser E1.
• Der udsendes et uregelmæssigt

lydsignal i ca. 30 sekunder.

• Kontrollér, at der åbnet for vandhanen.
• Kontrollér, at vandtrykket ikke er for lavt.

Kontakt dit lokale vandværk for at få disse
oplysninger.

• Kontrollér, at vandhanen ikke er tilstoppet.

Overløbssikringen er blevet udløst.
• Programdisplayet viser E4.
• Der udsendes et uregelmæssigt

lydsignal i ca. 30 sekunder.

• Luk for vandhanen, og kontakt et autoriseret
servicecenter.

Du kan ikke tænde for apparatet. • Kontrollér, at netstikket er sat rigtigt i stik‐
kontakten.

• Kontrollér, at der ikke er sprunget en sikring
i sikringsdåsen.

Programmet starter ikke. • Kontrollér, at apparatets låge er lukket.
• Tryk på start-knappen.
• Hvis den udskudte start er indstillet, kan du

annullere indstillingen eller vente på, at ned‐
tællingen er færdig.
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Problem og alarmkode Mulig årsag
Apparatet tømmer ikke vandet ud. • Kontrollér, at afløbsslangen er korrekt tilslut‐

tet.
• Kontrollér, at filtrene i apparatet er rene.
• Kontrollér, at køkkenvaskens afløb er kor‐

rekt.

Når du har kontrolleret apparatet, skal du
indstille og starte programmet igen.
Kontakt et autoriseret servicecenter, hvis
problemet opstår igen.
Kontakt et autoriseret servicecenter i
forbindelse med alarmkoder, der ikke er
beskrevet i tabellen.

De nødvendige oplysninger til
servicecentret er angivet på typepladen.
Registrér disse oplysninger:
• Model ......................
• Serienummer (SN.) ......................

9.2 Opvaske- og tørringsresultaterne er utilfredsstillende

Problem Mulige årsager Mulig årsag
Servicet er ikke ret. Det valgte program passer

ikke til opvaskens art og/
eller graden af snavs.

Sørg for, at det valgte op‐
vaskeprogram passer til
opvaskens art og/eller gra‐
den af snavs.

Kurven blev ikke fyldt kor‐
rekt, vandet overspulede
ikke alle overflader.

Fyld kurven korrekt.

Spulearmen kunne ikke
dreje frit, da opvasken ikke
blev anbragt korrekt.

Sørg for, at spulearmen
kan bevæge sig frit, før du
starter et program.

Filtrene er tilstoppet. Kontrollér, at filtrene er
rene.

Filtrene er ikke samlet og
monteret korrekt.

Sørg for, at filtrene er sam‐
let og monteret korrekt.

Der blev brugt for lidt op‐
vaskemiddel, eller der blev
ikke brugt opvaskemiddel.

Sørg for, at der bruges den
rigtige mængde opvaske‐
middel.

Aflejring af partikler på
servicet.

Beholderen med salt er
tom.

Fyld saltbeholderen op
med salt, der er beregnet
til opvaskemaskiner.

Hætten på saltbeholderen
er ikke rigtigt lukket.

Sørg for, at saltbeholderen
er rigtigt lukket.

Der er striber eller mæl‐
kehvide pletter på glas og
service.

Niveauet af blødgøringsan‐
lægget er for højt.

Indstil blødgøringsanlæg‐
get til et lavere niveau.
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Problem Mulige årsager Mulig årsag
Der er blålig belægning på
glas og service.

Der er doseret for meget
afspændingsmiddel.

Sæt beholderen til afspæn‐
dingsmiddel i en lavere po‐
sition.

Det kan skyldes opvaske‐
midlet.

Brug et andet mærke op‐
vaskemiddel.

Opvasken er våd og mat. Der er valgt et program
uden et tørretrin.

Indstil et program med et
tørretrin.

Beholderen til afspæn‐
dingsmiddel er tom.

Fyld beholderen til af‐
spændingsmiddel op.

9.3 Fejlkoder

Kode Betydning Mulige årsager
E1 Længere indløbstid. Vandhanen er ikke åben,

eller vandindtagningen er
begrænset, eller vandtryk‐
ket er for lavt.

E3 Påkrævet temperatur er
ikke nået.

Funktionsfejl i varmele‐
geme.

E4 Overfyldt. Der er for meget
indløbsvand, eller der er
lækage i opvaskemaski‐
nens dele.

10. INSTALLATION
10.1 Montering

Sørg for at placere apparatet
med en minimumsafstand på
50 mm på begge sider af
den fuldt åbne låge.

Sørg for, at der er en afstand på 5 mm
mellem begge sider af apparatet og
kabinettet. Der er to muligheder for hullet
i kabinettet til apparatet.

min. 

550 mm

min.

443mm

100

80

min. 

555mm

1 Netledning, afløbsslange og
vandforsyningslinjehullet. Anbring
hullet til højre eller venstre for
apparatet for at sikre en korrekt
installation.
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10.2 Tilslutning, el
ADVARSEL!
Tilslut ikke en
forlængerledning eller et
adapterstik til apparatet.

ADVARSEL!
Der må ikke skæres i
jordforbindelsen, og den må
ikke fjernes.

ADVARSEL!
Foretag elektrisk tilslutning
med strømkablet.

Kontrollér typepladen for
vurdering af spændingen.

10.3 Tilslutning til afløb

max. 750 mm

• Slut afløbsslangen til et afløbsrør med
en diameter på mindst 40 mm.

• Sæt afløbsslangen direkte i vasken
ved at bruge den særlige plastikstøtte.

Afløbsslangen skal befinde sig mindre
end 750 mm fra bunden af apparatet for
at forhindre problemer under
udtømningsfaserne.
Tag proppen i vasken op, mens
maskinen pumper, så vandet ikke bliver
suget tilbage i maskinen.
Afløbsslangens forlængerledning må
højst være 2 m. Den indre diameter må
ikke være mindre end afløbsslangens
diameter.
Hvis afløbsslangen sluttes til studsen på
en vandlås under vasken, skal
plastmembranen (A) fjernes. Hvis ikke
hele membranen fjernes, vil der samle
sig madrester, der til sidst blokerer
studsen til opvaskemaskinens
afløbsslange.

A

10.4 Afsluttende kontrol
Følgende ting bør kontrolleres, før
opvaskemaskinen startes.
• Apparatet er i vatter og er korrekt

fastgjort.
• Indløbsventilen er åben.
• Tilslutning af tilløbsslangen strammet

helt, og at der ikke er lækage.
• Ledningerne er fast tilsluttet.
• Strømmen er slået til.
• Tilløbs- og afløbsslangerne er flettet

sammen.
• Al emballage og tryksager er taget ud

af opvaskemaskinen.
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11. TEKNISK INFORMATION
11.1 Teknisk tabel

Højde: 438 mm

Bredde: 550 mm

Dybde: 500 mm

Dybde med lågen helt åben 812 mm

Spænding stemmer overens med arten af op‐
vasken:

Se typeplade

Vandtryk: 0,04 - 1,0 MPa

Strømforsyning: Se typeplade

Kapacitet: 6 standardkuverter

12. MILJØHENSYN
Genbrug venligst alle materialer markeret
med symbolet . Bortskaf al emballage
korrekt og hjælp med at beskytte miljøet
og fremtidige generationer. Bortskaf ikke
elektrisk udstyr mærket med -symbolet

sammen med det generelle
husholdningsaffald. Bortskaf alle
elektriske varer gennem kommunale
indsamlinger, eller hos kommunen, eller
på kommercielle genbrugscentre.
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SULLE MÕELDES
Täname teid selle Electroluxi seadme ostmise eest. Olete valinud toote, mille
loomisel on rakendatud pikaaegset asjatundlikku kogemust ja uuenduslikkust.
Nutika ja stiilse disaini kõrval ei ole unustatud ka teid. Ükskõik, millal te seda ka ei
kasuta – suurepärastes tulemustes võite te alati kindel olla.
Teretulemast Electroluxi.
Külastage meie veebisaiti:

Kasutusnõuanded, brošüürid, veaotsing, teave teeninduse kohta:
www.electrolux.com/webselfservice

Registreerige oma toode parema teeninduse saamiseks:
www.registerelectrolux.com

Ostke lisaseadmeid, tarvikuid ja originaalvaruosi:
www.electrolux.com/shop

KLIENDITEENINDUS
Soovitame alati kasutada originaalvaruosi.
Teenindusse pöördumisel peaksid teil olema varuks järgmised andmed. Mudel,
tootenumber (PNC), seerianumber.
Andmed leiate andmesildilt.

 Hoiatus / oluline ohutusinfo
 Üldine informatsioon ja nõuanded
 Keskkonnateave

Jäetakse õigus teha muutusi.
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1.  OHUTUSINFO
Enne seadme paigaldamist ja kasutamist lugege
kaasasolev juhend tähelepanelikult läbi. Tootja ei
vastuta vale paigaldamise või ebaõige kasutuse tõttu
tekkinud vigastuste ja kahjude eest. Hoidke juhend alles,
et saaksite seda ka edaspidi kasutada.

1.1 Üldine ohutus
• See seade on mõeldud kasutamiseks koduses

majapidamises või muudes sarnastes kohtades,
näiteks:
– talumajapidamistes, personalile mõeldud köökides

kauplustes, kontorites ja mujal;
– hotellides, motellides ja muudes majutuskohtades.

• Ärge muutke seadme tehnilisi omadusi.
• Kasutatava vee surve (minimaalne ja maksimaalne)

peab jääma vahemikku 0.3 (0.03) / 10 (1) baari (Mpa)
• Järgige kohalikku maksimaalset 6 taset.
• Kui toitejuhe on vigastatud, laske see ohutuse mõttes

välja vahetada tootja, selle volitatud hooldekeskuses
või lihtsalt kvalifitseeritud isiku poolt.

• Pange noad ja teravate otsadega söögiriistad
söögiriistade korvi otsaga allapoole või
horisontaalasendisse.

• Ärge jätke seadme ust lahti; vastasel korral võib keegi
selle otsa komistada.

• Enne hooldust lülitage seade välja ja ühendage
toitepistik pistikupesast lahti.

• Ärge kasutage seadme puhastamiseks vee- või
aurupihustit.

• Põhjal olevaid ventilatsiooniavasid (kui need on
olemas) ei tohi vaipkattega tõkestada.

• Seade tuleb veevarustusega ühendada kaasasolevate
uute voolikukomplektide abil. Vanu voolikukomplekte
kasutada ei tohi.
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1.2 Laste ja ohustatud inimeste turvalisus
• Seda seadet võivad kasutada vähemalt 8-aastased

lapsed ning füüsilise, sensoorse või vaimse puudega
inimesed või kogemuste ja teadmisteta isikud juhul,
kui nende tegevuse üle on järelvalve ja neid
juhendatakse seadme turvalise kasutamise osas ning
nad mõistavad seadme kasutamisega kaasnevaid
ohte.

• Ärge lubage lastel seadmega mängida.
• Hoidke pesuained lastele kättesaamatuna.
• Hoidke lapsed ja lemmikloomad seadme uksest

eemal, kui see on avatud.
• Ilma järelvalveta ei tohi lapsed seadet puhastada ega

hooldustoiminguid läbi viia.
2. OHUTUSJUHISED

2.1 Paigaldamine
• Eemaldage kõik pakkematerjalid.
• Kahjustatud seadet ei tohi paigaldada

ega kasutada.
• Ärge paigaldage seadet ruumi, mille

temperatuur on alla 0 °C.
• Järgige seadmega kaasas olevaid

paigaldusjuhiseid.
• Ärge teisaldage seadet enne, kui

olete selle vooluvõrgust eemaldanud.

2.2 Elektriühendus
HOIATUS!
Tulekahju- ja elektrilöögioht!

• Seade peab olema maandatud.
• Kontrollige, kas andmesildil toodud

elektrilised parameetrid vastavad
vooluvõrgu näitajatele. Vastasel juhul
võtke ühendust elektrikuga.

• Kasutage alati nõuetekohaselt
paigaldatud ohutut pistikupesa.

• Ärge kasutage mitmikpistikuid ega
pikenduskaableid.

• Veenduge, et te ei vigastaks
toitepistikut ega -juhet. Kui seadme
toitekaabel tuleb välja vahetada, siis
pöörduge meie hoolduskeskusse.

• Ühendage toitepistik seinakontakti
alles pärast paigalduse lõpuleviimist.
Veenduge, et pärast paigaldamist
säilib juurdepääs toitepistikule.

• Seadet välja lülitades ärge tõmmake
toitekaablist. Hoidke alati kinni
toitepistikust.

• See seade vastab EMÜ direktiividele.
• Ainult UK-s ja Iirimaal. Seadmel on

13-ampriline voolupistik. Kui peate
toitepistikus kaitset vahetama,
kasutage järgmist kaitset: 13 amp
ASTA (BS 1362).

2.3 Veeühendus
• Veenduge, et te veevoolikuid ei

vigastaks.
• Enne seadme ühendamist uute torude

või pikalt kasutamata torudega laske
neist vett läbi voolata, kuni vesi jääb
puhtaks.

• Seadme esmakordsel kasutamisel
veenduge, et kusagil ei oleks lekkeid.

• Kui vee sisselaskevoolik on
kahjustada saanud, eemaldage pistik
koheselt seinakontaktist. Vee
sisselaskevooliku asendamiseks
võtke ühendust hoolduskeskusega.
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2.4 Kasutamine
• Ärge avatud uksel istuge ega seiske.
• Nõudepesumasina pesuained on

ohtlikud. Järgige pesuainepakendil
olevaid kasutusjuhiseid.

• Ärge jooge ega kasutage seadmes
olnud vett.

• Ärge eemaldage nõusid seadmest
enne, kui programm on lõppenud.
Nõudele võib olla jäänud pesuainet.

• Kui avate ukse pesuprogrammi
töötamise ajal, võib ukse vahelt välja
paiskuda kuuma auru.

• Ärge pange süttivaid või süttiva
ainega määrdunud esemeid

seadmesse, selle lähedusse või
peale.

2.5 Jäätmekäitlus
HOIATUS!
Lämbumis- või vigastusoht!

• Eemaldage seade vooluvõrgust.
• Lõigake toitekaabel seadme küljest

lahti ja visake ära.
• Eemaldage seadme ukse fiksaator, et

vältida laste ja loomade seadmesse
lõksujäämist.

3. TOOTE KIRJELDUS
3.1 Ülevaade

9

1 2 5 63 7 84

10

11

12

13

1 Soolamahuti
2 Pesuaine jaotur
3 Loputusvahendi jaotur
4 Pihusti tiivik
5 Filtrid
6 Andmesilt

7 Tühjendusvoolik
8 Sisselaskevooliku ühendus
9 Toitekaabel

10 Korv
11 Söögiriistade korv
12 Sisselaskevoolik
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13 Lehter

4. JUHTPANEEL
1 2 3 4 5

1 Sisse/välja-nupp
2 Ekraan
3 Viitkäivitus

4 Programmid
5 Start/paus

4.1 Indikaatorid

Indikaator Kirjeldus
Intensive programm

Normal programm

ECO programm

Loputusvahend

Sool

Quick Plus programm

20 min party programm

Glass programm
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5. PROGRAMMID
5.1 Programmid

Pro‐
gramm

Määrdu‐
misaste
Nõude
tüüp

Tsükli faa‐
sid

Pesuaine‐
ga eelpe‐
su / põhi‐
pesu

Kes‐
tus
(min)

Ener‐
gia
(kWh)

Vesi
(l)

Loputus‐
vahend

Intensive
Tugev,
kuivanud
määrdu‐
mine
Pannid,
potid,
kastrulid

• Eelpesu
50°C

• Pesu 70
°C

• Loputus
70 °C

• Kuivata‐
mine

3 g / 15 g 140 0.9 10.0 JAH

Normal
Tavaline
määrdu‐
mine
Potid, tal‐
drikud,
klaasid,
pannid

• Eelpesu
• Pesu 60

°C
• Loputus

70 °C
• Kuivata‐

mine

3 g / 15 g 120 0.7 8.0 JAH

ECO
EN 50242

Tavaline
määrdu‐
mine
Köögiriis‐
tad, söö‐
giriistad

• Eelpesu
• Pesu 50

°C
• Loputus

70 °C
• Kuivata‐

mine

3 g / 15 g 190 0.61 6.5 JAH

Glass
Nor‐
maalne
või kerge
määrdu‐
mine
Klaasid,
kristall,
portselan

• Pesu 45
°C

• Loputus
60 °C

• Kuivata‐
mine

18 g 75 0.5 7.0 JAH

20 min
party

Värske
määrdu‐
mine
Kohvitas‐
sid, klaa‐
sid

• Pesu 46
°C

• Loputus
42 °C

5 g 20 0.33 7.0  

Quick
Plus

Kerge
määrdu‐
mine
Kõik

• Pesu 40
°C

• Loputus
40 °C

15 g 30 0.25 6.0  
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5.2 Programmi valimine ja
käivitamine

Programmi käivitamine
1. Sulgege seadme uks.
2. Keerake veekraan lahti.
3. Vajutage käivitusnuppu, et seade

käivitada.
4. Programmi valimiseks vajutage

programminuppu, kuni süttib soovitud
programmi indikaator.

5. Programmi käivitamiseks vajutage
nuppu Start/paus.

Programmi käivitamine
viitkäivitusega
1. Sulgege seadme uks.
2. Keerake veekraan lahti.
3. Vajutage käivitusnuppu, et seade

käivitada.
4. Valige programm.
5. Programmi alguse edasilükkamiseks

kuni 24 tunni võrra vajutage
viitkäivituse nuppu.

Süttib eelpesuindikaator.
6. Pöördloenduse käivitamiseks

vajutage nuppu Start/paus.
":" vilgub.
Kui pöördloendus on lõppenud, käivitub
programm automaatselt.

Viitkäivituse tühistamine
1. Vajutage nuppu Start/paus.
2. Vajutage viitkäivituse nuppu kuni

kuvatakse 0.

3. Vajutage nuppu Start/paus.
Programm käivitub automaatselt.

Programmi katkestamine
1. Avage seadme uks.
Seade lülitub välja.
2. Sulgege seadme uks.
Programm jätkub kohast, kus see katkes.

Programmi tühistamine
Programmi tühistamiseks vajutage ja
hoidke all käivitusnuppu umbes 3
sekundit.

Enne uue programmi
käivitamist veenduge, et
pesuaine jaoturis on
pesuainet.

Programmi lõpp
Kui programm on lõppenud, kõlab umbes
8 sekundi vältel katkendlik helisignaal.
1. Vajutage seadme väljalülitamiseks

käivitusnuppu.
2. Sulgege veekraan.

• Laske nõudel jahtuda,
enne kui need seadmest
välja võtate. Tulised nõud
purunevad kergesti.

• Seadme külgedel ja uksel
võib olla vett. Roostevaba
teras jahtub kiiremini kui
lauanõud.

6. IGAPÄEVANE KASUTAMINE
6.1 Seadme kasutamine
1. Täitke soolamahuti

nõudepesusoolaga.
2. Täitke loputusvahendi jaotur

loputusvahendiga.
3. Pange nõud korvi.
4. Keerake veekraan lahti.
5. Valige nõude tüübile ja

määrdumisastmele vastav
programm.

6. Lisage pesuaine.

7. Käivitage programm.

6.2 Nõudepesusoola
kasutamine
Kare vesi sisaldab suurt kogust
mineraale, mis võivad kahjustada teie
seadet ning põhjustada halvemaid
pesutulemusi. Veepehmendaja
neutraliseerib need mineraalid.
Piirkonna vee kareduse kohta saate
teavet kohalikult vee-ettevõttelt.
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ETTEVAATUST!
Kasutage ainult
nõudepesumasinate jaoks
mõeldud soola. Muud
soolatüübid kahjustavad
masinat.

Soolamahuti täitmine
1. Keerake soolamahuti korki

vastupäeva ja võtke see välja.
2. Valage soolamahutisse 1 liiter vett

(ainult esimesel korral).
3. Kasutage sooladosaatori

nõudepesusoolaga täitmiseks lehtrit.

4. Eemaldage sool soolamahuti avause
ümbert.

5. Soolamahuti sulgemiseks keerake
soolamahuti korki päripäeva.

Vesi ja sool võivad
soolamahutist täitmise ajal
välja tulla ja see võib
tekitada roostet. Selle
ärahoidmiseks käivitage
programm kohe pärast
soolamahuti täitmist.

Täitke soolamahuti kohe, kui
ekraanile ilmub soola
indikaator.

Veepehmendaja
Veepehmendaja eemaldab vees olevad
mineraalid, mis halvendavad nii
pesutulemust kui ka seadet ennast.
Mida kõrgem on mineraalide tase, seda
karedam on vesi. Vee karedust
mõõdetakse vastavate skaaladega.
Veepehmendajat tuleks reguleerida
vastavalt teie piirkonna vee karedusele.
Teavet oma piirkonna vee kareduse
kohta saate kohalikult vee-ettevõttelt.
Heade pesutulemuste saamiseks tuleb
kindlasti valida õige veepehmendaja
tase.
Veepehmendaja seade muutmiseks:
1. Sulgege seadme uks.
2. Vajutage käivitusnuppu.
3. Vajutage kohe nuppu Start/paus;

hoidke seda 6 sekundit all.
4. Ekraanil kuvatakse olemasolev

veepehmendaja tase.
5. Uue taseme valimiseks vajutage

kohe nuppu Start/paus.
6. Pärast 6 sekundit salvestatakse uus

valitud tase.

Vee karedus
Vee karedus Veepehmendaja tase

Saksa kraadid (°dH) Rahvusvaheline ühik
(mmol/l)

0 - 5 0.0 - 0.9 H1

6 - 11 1.0 - 2.0 H2

12 - 17 2.1 - 3.0 H3
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Vee karedus Veepehmendaja tase
Saksa kraadid (°dH) Rahvusvaheline ühik

(mmol/l)
18 - 22 3.1 - 4.0 H41)

23 - 34 4.1 - 6.1 H5

35 - 45 6.2 - 8.0 H6
1) Tehaseseade.

Kui kasutate tavalist pesuainet, valige
õige vee karedus , et soola lisamise
indikaator oleks sisse lülitatud.

6.3 Pesuaine kasutamine
ETTEVAATUST!
Kasutage ainult
nõudepesumasinale
mõeldud pesuainet.

Looduse säästmiseks ärge
kasutage pesuainet rohkem
kui tootja poolt soovitatud.

Täitke pesuainejaotur iga
kord enne pesutsüklit.

Pesuaine jaoturi täitmine
1. Vajutage vabastusnuppu (A), et

avada pesuaine jaoturi kaas (B).
A B

2. Pange pesuaine (umbes 15 g)
pesuainesahtlisse (C) .
Pesuainesahtlil on kaks osa (D) ja
(E), mis on mõeldud eri
pesuainekogustele (15 g ja 25 g).

Pange nõudepesutabletid
pesuainesahtli sektsiooni (E).
C

D E

3. Sulgege pesuaine jaotur. Vajutage
kaant, kuni vabastusnupp asendisse
lukustub.

4. Kui programm sisaldab ka
eelpesufaasi, pange väike kogus
pesuainet (umbes 3 g) pesuaine
jaoturi kaanele.
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Lühikese pesuprogrammiga
ei lahustu pesuainetabletid
täielikult ning pesuainejäägid
võivad programmi lõppedes
jääda nõudele.
Soovitame kasutada
pesuainetablette pikkade
programmide puhul.

6.4 Kui kasutate jälle pesuainet,
soola ja loputusvahendit
1. Täitke soolamahuti ja loputusvahendi

jaotur.
2. Käivitage programm ilma nõudeta.
3. Kui programm on lõppenud, valige

loputusvahendi jaoturi asend.

6.5 Loputusvahendi kasutamine
ETTEVAATUST!
Kasutage vaid
nõudepesumasina jaoks
mõeldud loputusvahendit.

Loputusvahend võimaldab
nõusid kuivatada ilma
triipude ja plekkideta.
Loputusvahendit eraldatakse
automaatselt viimase
loputusfaasi ajal.

Loputusvahendi jaoturi täitmine
1. Keerake korki (F) vastupäeva ja

eemaldage see.
F

2. Täitke loputusvahendi jaotur (G)
loputusvahendiga. Tähis "MAX"
näitab maksimumtaset.

G

3. Eemaldage mahaläinud
loputusvahend imava lapiga, et
programmi käigus ei tekiks liiga palju
vahtu.

4. Pange kork tagasi ja keerake
päripäeva, kuni see kohale lukustub.
Veenduge, et korgi ja jaoturi tähised
oleksid kohakuti.

Kui ekraanil süttib loputusvahendi
indikaator, täitke loputusvahendi jaotur.

Loputusvahendi koguse
reguleerimine
Tehaseseade: asend 3.
Loputusvahendi kogust on võimalik
määrata alates 1. (madalaim kogus) kuni
4. (kõrgeim kogus) tasemeni.
Koguse suurendamiseks või
vähendamiseks keerake loputusvahendi
jaoturi (H) valikunuppu.

H
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7. VIHJEID JA NÄPUNÄITEID
7.1 Korvi täitmine
Korvi harude read saab alla lasta, et
panna masinasse potte, panne ja
kausse.

Pange lusikad ja muud söögiriistad korvi
läbisegi, et need üksteise külge kinni ei
jääks.
Söögiriistade korvil on 2 resti, mida on
kergesti võimalik ära võtta.

ETTEVAATUST!
Enne programmi käivitamist
veenduge, et pihustikonsool
saab vabalt liikuda.

7.2 Vihjeid ja näpunäiteid
• Ärge pange seadmesse vett imavaid

esemeid (käsnu või lappe).
• Eemaldage nõudelt toidujäägid.
• Enne pesemist leotage kõrbenud

kohad nõude küljest lahti.
• Asetage õõnsad esemed (tassid,

klaasid ja pannid) masinasse
avausega allapoole.

• Veenduge, et vesi õõnsatesse
nõudesse või kaussidesse ei
koguneks.

• Veenduge, et söögiriistad ja lauanõud
üksteise küljes kinni ei oleks.

• Veenduge, et klaasid üksteise vastu
ei puutuks.

• Pange väikesed esemed söögiriistade
korvi.

• Pange lusikad ja muud söögiriistad
korvi läbisegi, et need üksteise külge
kinni ei jääks.

• Esemeid korvi pannes jälgige, et vesi
pääseks kõigi pindadeni.

• Vaadake, et kergemad esemed ei
pääseks liikuma.

• Plastist esemetele ja teflonkattega
pannidele võivad koguneda veetilgad.

• Vertikaalselt asetatud noad võivad
olla ohtlikud.

EESTI 29



8. PUHASTUS JA HOOLDUS
8.1 Hooldus

HOIATUS!
Enne hooldust lülitage seade
välja ja ühendage toitepistik
pistikupesast lahti.

ETTEVAATUST!
Ärge kasutage seadet ilma
filtrita.
Veenduge, et filtrid on
õigesti paigaldatud. Filtrite
ebaõige asend võib
põhjustada kehva
pesutulemust ja kahjustada
seadet.

Mustad filtrid ja ummistunud
pihustikonsool põhjustavad
halvemaid pesemistulemusi.
Kontrollige filtreid
regulaarselt; vajadusel
puhastage.

8.2 Filtrite eemaldamine ja
puhastamine
Filter koosneb kolmest osast.
A. Jämefilter
B. Peenfilter
C. Põhifilter

A

B

C

1. Keerake peenfiltrit (B) vastupäeva ja
võtke see filtrikomplektist välja.

2. Eemaldage jämefilter (A), tõmmates
see peenfiltrist (B) välja.

3. Peske filtrid vee ja harjaga korralikult
puhtaks.

4. Pange jämefilter (A) peenfiltrisse (B).
5. Pange filtrikomplekt seadmesse ja

keerake peenfiltrit (B) päripäeva, kuni
see kohale kinnitub.

8.3 Pihustikonsooli
puhastamine
Ärge eemaldage pihustikonsooli. Kui
pihusti tiivikute avad on ummistunud,
eemaldage mustus peenikese
teravaotsalise esemega.

8.4 Välispindade puhastamine
Puhastage seadme välispinnad ja
juhtpaneel niiske pehme lapiga.
Kasutage ainult neutraalseid pesuaineid.
Ärge kasutage abrasiivseid tooteid,
küürimisšvamme ega lahusteid (nt
atsetooni).

8.5 Kaitse külmumise eest
Seadet tuleb kaitsta külma eest (näiteks
talvel). Pärast iga tsüklit:
1. Eemaldage seade vooluvõrgust.
2. Sulgege veeühendus ja eemaldage

vee sisselasketoru veeklapi küljest.
3. Tühjendage vee sisselasketoru ja

veeklapp veest.
4. Ühendage vee sisselasketoru

veeklapi külge.
5. Eemaldage seadme põhjast filter ja

kuivatage settevann käsna abil.

9. VEAOTSING
HOIATUS!
Vt ohutust käsitlevaid
peatükke.

9.1 Mida teha, kui...
Kui seade ei käivitu või kui see katkestab
töö, proovige enne volitatud teenindusse
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pöördumist probleem alltoodud tabeli abil
ise lahendada.

Mõne probleemi puhul vilguvad
programmiindikaatorid katkendlikult,
vihjates rikkele.

Probleem ja veakood Võimalik lahendus
Seade ei täitu veega.
• Programminäidikul kuvatakse

E1.
• Umbes 30 sekundi jooksul kõlab

katkendlik helisignaal.

• Veenduge, et veekraan on lahti.
• Veenduge, et veevarustuse surve ei ole lii‐

ga väike. Selle teabe saamiseks pöörduge
kohaliku vee-ettevõtte poole.

• Veenduge, et veekraan ei ole ummistunud.

Üleujutuse-vastane seade töötab.
• Programminäidikul kuvatakse

E4.
• Umbes 30 sekundi jooksul kõlab

katkendlik helisignaal.

• Sulgege veekraan ja pöörduge hoolduske‐
skusse.

Seade ei käivitu. • Veenduge, et pistik on pistikupesasse ühen‐
datud.

• Veenduge, et kaitsmekapis ei ole kaitse läbi
läinud.

Programm ei käivitu. • Veenduge, et seadme uks on suletud.
• Vajutage käivitusnuppu.
• Kui olete valinud viitkäivituse, siis tühistage

see või oodake pöördloenduse lõppemiseni.

Seade ei tühjene veest. • Veenduge, et tühjendusvoolik on õigesti
ühendatud.

• Veenduge, et seadmes olevad filtrid on puh‐
tad.

• Veenduge, et köögivalamu äravool oleks
korras.

Kui olete seadme üle vaadanud, valige ja
käivitage programm uuesti. Kui rike
ilmneb uuesti, pöörduge
hoolduskeskusse.
Tabelis mitte leiduvate veakoodide puhul
võtke ühendust hoolduskeskusega.

Teeninduskeskuse jaoks vajalikud
andmed leiate andmesildilt. Märkige üles
järgmised andmed:
• Mudel ......................
• Seerianumber (SN.) ......................
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9.2 Pesu- ja kuivatustulemused ei ole rahuldavad

Probleem Võimalik põhjus Võimalik lahendus
Nõud ei ole puhtad. Valitud programm ei sobi

pestavate esemete tüübi
ja/või määrdumisastmega.

Veenduge, et valitud pro‐
gramm sobib pestavate
esemete tüübi ja/või määr‐
dumisastmega.

Korv ei olnud õigesti täide‐
tud, vesi ei pääsenud kõig‐
ile pindadele ligi.

Pange nõud korvi õigesti.

Pihustikonsool ei liigu va‐
balt, sest nõud on valesti
paigutatud.

Enne programmi käivita‐
mist veenduge, et pihusti‐
konsool saab vabalt liiku‐
da.

Filtrid on ummistunud. Veenduge, et filtrid on puh‐
tad.

Filtrid on valesti kokku pan‐
dud ja paigaldatud.

Vaadake, kas filtrid on õi‐
gesti kokku pandud ning
paigaldatud.

Pesuainekogus ei olnud
piisav või puudus pesuaine
hoopiski.

Jälgige, et pesuainekogus
oleks õige.

Nõudele on ladestunud
katlakivi.

Soolamahuti on tühi. Täitke soolamahuti spet‐
siaalse nõudepesusoola‐
ga.

Soolamahuti kork ei ole
korralikult kinni.

Veenduge, et soolamahuti
kork on korralikult kinni.

Klaasidel ja nõudel on
triipe või piimjaid plekke.

Veepehmendaja tase on
liiga kõrge.

Seadke veepehmendaja
madalamale tasemele.

Sinakas kiht klaasidel ja
nõudel.

Loputusvahendi kogus on
liiga suur.

Seadke loputusvahendi
jaotur madalale tasemele.

Põhjuseks võib olla pe‐
suaine.

Proovige mõnda teist pe‐
suainet.

Nõud on märjad ja tuhmid. On valitud ilma kuivatus‐
faasita programm.

Valige kuivatusfaasiga pro‐
gramm.

Loputusvahendi jaotur on
tühi.

Täitke loputusvahendi jao‐
tur loputusvahendiga.
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9.3 Veakoodid

Kood Tähendus Võimalik põhjus
E1 Pikem sisselaskeaeg. Kraan ei ole lahti või on

vee sissevool tõkestatud
või veesurve madal.

E3 Vajalik temperatuur pole
saavutatud.

Kütteelemendi rike.

E4 Ületäidetud. Seadmes on liiga palju vett
või mõni nõudepesumasi‐
na element lekib.

10. PAIGALDAMINE
10.1 Paigaldamine

Veenduge, et seadme
paigaldamisel jääks täiesti
avatud uksega olekus
mõlemale küljele vähemalt
50 mm vaba ruumi.

Jätke seadme ja külgnevate kappide
vahele mõlemal küljel 5 mm vaba ruumi.
Seadme jaoks kapiavause tegemiseks
on kaks võimalust.

min. 

550 mm

min.

443mm

100

80

min. 

555mm

1 Toitejuhtme, tühjendusvooliku ja
veevarustuse ava. Õige
paigaldamise lihtsustamiseks tehke
ava seadmest vasakule või
paremale.

10.2 Elektriühendus
HOIATUS!
Ärge kasutage selle seadme
puhul pikendusjuhet ega
adapterpistikut.

HOIATUS!
Ärge lõigake ega eemaldage
maandusjuhet.

HOIATUS!
Elektriühenduseks tuleb
kasutada toitejuhet.

Pinge kohta leiate teavet
andmesildilt.
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10.3 Vee äravooluühendus

max. 750 mm

• Ühendage tühjendusvoolik vähemalt
40 mm läbimõõduga äravoolutoru
külge.

• Pange tühjendusvoolik otse
kraanikaussi. Kasutage spetsiaalset
plasthoidikut.

Tühjendusvoolik ei tohi jääda seadme
põhjast kõrgemale kui 750 mm, et vee
väljalaskmisel ei tekiks tõrkeid.
Eemaldage kraanikausi kork selleks
ajaks kui seade vett väljastab, nii väldite
vee tagasivoolamist seadmesse.

Tühjendusvooliku pikendus ei tohi olla
üle 2 m. Siseläbimõõt ei tohi olla vooliku
läbimõõdust väiksem.
Kui ühendate vee väljalaskevooliku
kraani äravoolutorusse, eemaldage
plastikust membraan (A). Kui membraani
ei eemaldata, võib järelejäänud toit
blokeerida väljalaskevooliku.

A

10.4 Lõplik kontroll
Enne nõudepesumasina käivitamist
tuleks kontrollida järgmist.
• Seade on loodis ja korralikult

kinnitatud.
• Sisselaskeklapp on avatud.
• Sisselaskevooliku ühendused on

kindlad ega leki.
• Juhtmed on korralikult ühendatud.
• Toide on sisse lülitatud.
• Sisselaske- ja väljalaskevoolikud on

kinnitatud.
• Kõik pakkematerjalid ja trükised on

nõudepesumasinast eemaldatud.

11. TEHNILISED ANDMED
11.1 Tehnilised andmed

Kõrgus: 438 mm

Laius: 550 mm

Sügavus: 500 mm
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Sügavus täielikult avatud uksega 812 mm

Pinge ühendatud koormus: vt andmesilti

Veesurve: 0,04 - 1,0 MPa

Elektritoide: vt andmesilti

Mahutavus: 6 nõudekomplekti

12. JÄÄTMEKÄITLUS
Palun suunake kõik sümboliga 
varustatud materjalid ringlusse.
Kõrvaldage kogu pakkematerjal
nõuetekohaselt, aidake kaitsta
keskkonda ja tulevasi põlvkondi. Ärge
visake sümboliga  tähistatud

elektriseadmeid tavalise
majapidamisprügi hulka. Viige kõik
elektrijäätmed selleks ette nähtud
kogumispunktidesse või tasulistesse
jäätmejaamadesse.
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SINUN PARHAAKSESI
Kiitämme teitä Electrolux-laitteen hankinnasta. Olette valinneet tuotteen, joka
perustuu vuosikymmenien aikana saatuun kokemukseen ja innovaatioon.
Kekseliäs ja tyylikäs laite, joka on suunniteltu teitä ajatellen. Laitetta
käyttäessänne voitte olla aina varma erinomaisista tuloksista.
Tervetuloa Electroluxiin.
Vieraile verkkosivullamme:

Saadaksesi käyttöön liittyviä neuvoja, esitteitä, vianmääritysohjeita ja huolto-
ohjeita:
www.electrolux.com/webselfservice
Tuotteen rekisteröimiseksi parempaa huoltoa varten:
www.registerelectrolux.com

Ostaaksesi laitteesi lisävarusteita, kulutusosia ja alkuperäisiä varaosia:
www.electrolux.com/shop

ASIAKASPALVELU JA HUOLTO
Suosittelemme alkuperäisten varaosien käyttöä.
Pidä seuraavat tiedot saatavilla ottaessasi yhteyttä valtuutettuun
huoltoliikkeeseemme. Malli, tuotenumero, sarjanumero.
Kyseiset tiedot löytyvät laitteen arvokilvestä.

 Varoitukset/huomautukset ja turvallisuusohjeet
 Yleisohjeet ja vinkit
 Ympäristönsuojeluohjeita

Oikeus muutoksiin pidätetään.
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1.  TURVALLISUUSTIEDOT
Lue laitteen mukana toimitetut ohjeet ennen laitteen
asennusta ja käyttöä. Valmistaja ei ota vastuuta henkilö-
tai omaisuusvahingoista, jotka aiheutuvat laitteen
virheellisestä asennuksesta tai käytöstä. Pidä ohjeet
aina laitteen mukana tulevia käyttökertoja varten.

1.1 Yleiset turvallisuusohjeet
• Laite on tarkoitettu käytettäväksi kotiympäristöissä ja

vastaavissa ympäristöissä, kuten:
– henkilöstön kodinomainen keittiöympäristö

liikkeissä, toimistoissa ja muissa työympäristöissä
– hotellien, motellien ja muiden majatalojen

asiakkaiden kodinomaiset käyttöympäristöt.
• Älä muuta laitteen teknisiä ominaisuuksia.
• Vedenpaineen (minimi ja maksimi) on oltava käytön

aikana välillä 0.3 (0.03) / 10 (1) baaria (Mpa)
• Noudata astiaston maksimimäärää 6.
• Jos virtajohto vaurioituu, sen saa vaaratilanteiden

välttämiseksi vaihtaa vain valmistaja, valtuutettu
huoltoliike tai vastaava ammattitaitoinen henkilö.

• Aseta veitset ja teräväpäiset ruokailuvälineet
ruokailuvälinekoriin teräpuoli alaspäin tai
vaakasuoraan asentoon.

• Älä pidä laitteen luukkua auki ilman valvontaa, jotta
siihen ei kompastuta.

• Kytke laite pois toiminnasta ja irrota pistoke
pistorasiasta ennen ylläpitotoimien aloittamista.

• Älä suihkuta vettä tai käytä höyryä laitteen
puhdistamiseen.

• Pohjan tuuletusaukot (jos olemassa) eivät saa olla
maton peitossa.

• Laite tulee liittää vesijohtoverkkoon pakkauksen
mukana toimitettua uutta letkua käyttäen. Vanhaa
letkua ei saa käyttää uudelleen.
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1.2 Lasten ja taitamattomien henkilöiden turvallisuus
• Vähintään 8 vuotta täyttäneet lapset ja sellaiset

henkilöt, joiden fyysiset, sensoriset tai henkiset kyvyt
eivät ole tähän riittäviä tai joilla ei ole laitteen
tuntemusta tai kokemusta sen käytöstä, saavat
käyttää tätä laitetta ainoastaan silloin, kun heidän
turvallisuudestaan vastaava henkilö valvoo ja ohjaa
heitä käyttämään laitetta turvallisesti ja ymmärtämään
sen käyttöön liittyvät vaarat.

• Älä anna lasten leikkiä laitteella.
• Pidä kaikki pesuaineet lasten ulottumattomissa.
• Pidä lapset ja kotieläimet poissa laitteen luukun luota

silloin, kun se on auki.
• Lapset eivät saa suorittaa puhdistusta tai huoltoa

ilman valvontaa.
2. TURVALLISUUSOHJEET

2.1 Asennus
• Poista kaikki pakkausmateriaalit.
• Vaurioitunutta laitetta ei saa asentaa

tai käyttää.
• Laitetta ei saa asentaa tilaan tai

käyttää tilassa, jossa lämpötila on alle
0 °C.

• Noudata koneen mukana toimitettuja
ohjeita.

• Laite tulee irrottaa sähköverkosta aina
ennen sen siirtämistä.

2.2 Sähköliitäntä
VAROITUS!
Tulipalo- ja sähköiskuvaara.

• Laite on kytkettävä maadoitettuun
pistorasiaan.

• Varmista, että arvokilven sähkötiedot
vastaavat kotitalouden sähköverkon
arvoja. Ota muussa tapauksessa
yhteyttä sähköasentajaan.

• Kytke pistoke maadoitettuun
pistorasiaan.

• Älä käytä jakorasioita tai jatkojohtoja.
• Varmista, ettei pistoke ja virtajohto

vaurioidu. Jos virtajohto joudutaan

vaihtamaan, vaihdon saa suorittaa
vain valtuutetuttu huoltoliike.

• Kytke pistoke pistorasiaan vasta
asennuksen jälkeen. Varmista, että
laitteen verkkovirtakytkentä on
ulottuvilla laitteen asennuksen
jälkeen.

• Älä vedä virtajohdosta pistoketta
irrottaessasi. Vedä aina pistokkeesta.

• Tämä kodinkone täyttää EEC-
direktiivien vaatimukset.

• Koskee vain Iso-Britanniaa ja Irlantia.
Laitteessa on 13 ampeerin pistoke.
Jos pistokkeen sulakkeen vaihto on
tarpeen, käytä sulaketta: 13 amp
ASTA (BS 1362).

2.3 Vesiliitäntä
• Varmista, etteivät vesiletkut vaurioidu.
• Ennen laitteen liittämistä uusiin putkiin

tai putkiin, joita ei ole käytetty pitkään
aikaan, anna veden valua, kunnes se
on puhdasta.

• Laitteen ensimmäisellä käyttökerralla
tulee varmistaa, ettei laitteessa tai sen
liitännöissä ole vuotoja.

• Jos vedenottoletku vaurioituu, irrota
pistoke heti verkkopistorasiasta. Ota
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yhteyttä valtuutettuun
huoltoliikkeeseen vedenottoletkun
vaihtamiseksi.

2.4 Käyttö
• Älä istu tai seiso avoimen luukun

päällä.
• Konetiskiaineet ovat vaarallisia. Lue

konetiskiaineen pakkauksen
turvallisuusohjeet.

• Älä juo laitteessa olevaa vettä tai leiki
sillä.

• Älä poista astioita laitteesta, ennen
kuin ohjelma on päättynyt. Astioissa
voi olla pesuainejäämiä.

• Laitteesta voi tulla kuumaa höyryä, jos
luukku avataan ohjelman ollessa
käynnissä.

• Älä aseta laitteeseen, sen lähelle tai
päälle syttyviä tuotteita tai syttyviin
tuotteisiin kostutettuja esineitä.

2.5 Hävittäminen
VAROITUS!
Henkilövahinko- tai
tukehtumisvaara.

• Irrota pistoke pistorasiasta.
• Leikkaa johto irti ja hävitä se.
• Poista luukun lukitus, jotta lapset ja

eläimet eivät voisi jäädä kiinni laitteen
sisälle.

3. LAITTEEN KUVAUS
3.1 Laitteen osat

9

1 2 5 63 7 84

10

11

12

13

1 Suolasäiliö
2 Pesuainelokero
3 Huuhtelukirkastelokero
4 Suihkuvarsi
5 Sihdit

6 Arvokilpi
7 Tyhjennysletku
8 Vedenottoletkun liitäntä
9 Virtajohto

10 Kori
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11 Ruokailuvälinekori
12 Vedenottoletku

13 Suppilo

4. KÄYTTÖPANEELI
1 2 3 4 5

1 Virtapainike
2 Näyttö
3 Ajastin

4 Ohjelmat
5 Käynnistä/Tauko

4.1 Merkkivalot

Merkkivalo Kuvaus
Intensive -ohjelma

Normal -ohjelma

ECO -ohjelma

Huuhtelukirkaste

Suola

Quick Plus -ohjelma

20 min party -ohjelma

Glass -ohjelma
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5. OHJELMAT
5.1 Ohjelmat

Ohjelma Likaisuu‐
saste
Pestävät
astiat

Ohjelma‐
vaiheet

Esipesu /
varsinai‐
nen pesu
konetis‐
kiaineella

Kesto
(min)

Ener‐
gian‐
kulu‐
tus
(kWh)

Vesi
(l)

Huuhte‐
lukir‐
kaste

Intensive
Vaikea,
kuivunut
lika
Pannut,
kattilat,
padat

• Esipesu
50 °C

• Pesu 70
°C

• Huuhte‐
lu 70 °C

• Kuivaus

3 g / 15 g 140 0,9 10,0 KYLLÄ

Normal
Normaali‐
likaiset
astiat
Kattilat,
lautaset,
lasit, pan‐
nut

• Esipesu
• Pesu 60

°C
• Huuhte‐

lu 70 °C
• Kuivaus

3 g / 15 g 120 0,7 8,0 KYLLÄ

ECO
EN 50242

Normaali‐
likaiset
astiat
Ruokai‐
luastiat ja
ruokailu‐
välineet

• Esipesu
• Pesu 50

°C
• Huuhte‐

lu 70 °C
• Kuivaus

3 g / 15 g 190 0,61 6,5 KYLLÄ

Glass
Normaali‐
likaiset tai
vähän li‐
kaiset ast‐
iat
Lasit, kris‐
talli, pos‐
liiniastiat

• Pesu 45
°C

• Huuhte‐
lu 60 °C

• Kuivaus

18 g 75 0,5 7,0 KYLLÄ

20 min
party

Tuore lika
Kahviku‐
pit, lasit

• Pesu 46
°C

• Huuhte‐
lu 42 °C

5 g 20 0,33 7,0  

Quick
Plus

Vähän li‐
kaiset ast‐
iat
Kaikki

• Pesu 40
°C

• Huuhte‐
lu 40 °C

15 g 30 0,25 6,0  
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5.2 Ohjelman asettaminen ja
käynnistäminen

Ohjelman käynnistys
1. Sulje laitteen luukku.
2. Avaa vesihana.
3. Kytke laite toimintaan painamalla

virtapainiketta.
4. Aseta ohjelma painamalla

ohjelmanvalintapainiketta, kunnes
vastaavan ohjelman merkkivalo
syttyy.

5. Käynnistä ohjelma painamalla
Käynnistä/Tauko-painiketta.

Ohjelman käynnistäminen
ajastuksella
1. Sulje laitteen luukku.
2. Avaa vesihana.
3. Kytke laite toimintaan painamalla

virtapainiketta.
4. Aseta ohjelma.
5. Ohjelmoi ohjelma käynnistymään

enintään 24 tunnin päästä painamalla
ajastinpainiketta.

Esipesun merkkivalo syttyy.
6. Käynnistä ajanlaskenta painamalla

"Käynnistä/Tauko"-painiketta.
":" symboli vilkkuu.
Kun asetettu aika on kulunut loppuun,
ohjelma käynnistyy automaattisesti.

Ajastuksen peruuttaminen
1. Paina Käynnistä/Tauko-painiketta.
2. Paina Ajastin-painiketta, kunnes 0

syttyy.

3. Paina Käynnistä/Tauko-painiketta.
Ohjelma käynnistyy automaattisesti.

Ohjelman keskeyttäminen
1. Avaa laitteen luukku.
Laite sammuu.
2. Sulje laitteen luukku.
Ohjelma jatkuu keskeytyskohdasta.

Pesuohjelman peruuttaminen
Paina ja pidä alhaalla virtakytkintä noin 3
sekuntia ohjelman peruuttamiseksi.

Varmista, että
pesuainelokerossa on
konetiskiainetta ennen
uuden ohjelman
käynnistämistä.

Ohjelman päättyminen
Kun ohjelma päättyy, laitteesta kuuluu
jaksottainen äänimerkki noin 8 sekunnin
ajan.
1. Kytke laite pois toiminnasta

painamalla virtapainiketta.
2. Sulje vesihana.

• Anna astioiden jäähtyä,
ennen kuin tyhjennät ne
koneesta. Kuumat astiat
särkyvät helposti.

• Laitteen reunoilla ja
luukussa voi olla vettä.
Ruostumaton teräs
jäähtyy nopeammin kuin
astiat.

6. PÄIVITTÄINEN KÄYTTÖ
6.1 Laitteen käyttö
1. Täytä suolasäiliö astianpesukoneille

tarkoitetulla suolalla.
2. Täytä huuhtelukirkastelokero

huuhtelukirkasteella.
3. Täytä kori.
4. Avaa vesihana.
5. Aseta astioiden tyypille ja

likaisuusasteelle sopiva ohjelma.

6. Lisää konetiskiaine.
7. Käynnistä ohjelma.

6.2 Astianpesukoneen
erikoissuolan käyttö
Kovassa vedessä on huomattavasti
mineraaleja, jotka voivat vahingoittaa
laitetta ja aiheuttaa huonoja
pesutuloksia. Vedenpehmennin
neutralisoi kyseiset mineraalit.
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Kysy paikalliselta vesilaitokselta lisätietoa
paikallisesta vedenkovuudesta.

HUOMIO!
Käytä ainoastaan
astianpesukoneille
tarkoitettua suolaa. Muut
suolat voivat vaurioittaa
laitetta.

Suolasäiliön täyttäminen
1. Kierrä suolasäiliön korkkia

vastapäivään ja poista se.
2. Kaada suolasäiliöön 1 litra vettä (vain

ensimmäisellä käyttökerralla).
3. Täytä suolasäiliö astianpesukoneen

erikoissuolalla suppilon avulla.

4. Poista suolasäiliön suun ympärille
roiskunut suola.

5. Sulje suolasäiliön korkki kiertämällä
sitä myötäpäivään.

Vettä ja suolaa voi tulla ulos
suolasäiliöstä täyttämisen
yhteydessä, jolloin on
olemassa korroosion vaara.
Käynnistä ohjelma
välittömästi suolasäiliön
täyttämisen jälkeen vaaran
välttämiseksi.

Täytä suolasäiliö, kun suolan
merkkivalo syttyy näyttöön.

Vedenpehmennin
Vedenpehmennin poistaa vedestä
mineraalit, joilla on negatiivisia
vaikutuksia pesutulokseen ja laitteeseen.
Mitä enemmän vedessä on
mineraaliaineita, sitä kovempaa vesi on.
Vedenkovuus määritetään toisiaan
vastaavilla asteikoilla.
Vedenpehmentimen asetukset tulee
määrittää vesijohtoverkon
vedenkovuuden mukaisesti. Voit kysyä
vedenkovuustiedot paikkakuntasi
vesilaitokselta. On tärkeää asettaa oikea
vedenpehmentimen taso hyvän
pesutuloksen saavuttamiseksi.
Vedenpehmentimen asetuksen
muuttaminen:
1. Sulje laitteen luukku.
2. Paina virtapainiketta.
3. Paina välittömästi Käynnistä/Tauko-

painiketta ja pidä sitä alhaalla 6
sekunnin ajan.

4. Näytössä näkyy nykyinen
vedenkovuuden taso.

5. Paina Käynnistä/Tauko-painiketta
välittömästi haluamasi tason
valitsemiseksi.

6. Taso tallentuu 6 sekunnin kuluttua.

Vedenkovuus
Vedenkovuus Vedenpehmentimen asetus

Saksalainen järjestelmä
(dH°)

Kansainvälinen yksikkö
(mmol/l)

0 - 5 0,0 - 0,9 H1

6 - 11 1,0 - 2,0 H2
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Vedenkovuus Vedenpehmentimen asetus
Saksalainen järjestelmä

(dH°)
Kansainvälinen yksikkö

(mmol/l)
12 - 17 2,1 - 3,0 H3

18 - 22 3,1 - 4,0 H41)

23 - 34 4,1 - 6,1 H5

35 - 45 6,2 - 8,0 H6
1) Tehdasasetus.

Jos käytät tavallista konetiskiainetta,
aseta oikea vedenkovuuden taso, jotta
suolan lisäämisen merkkivalo on
käytössä.

6.3 Konetiskiaineen käyttö
HUOMIO!
Käytä ainoastaan
astianpesukoneeseen
tarkoitettuja pesuaineita.

Suojele ympäristöä
käyttämällä vain pesuaineen
valmistajan suosittelemaa
pesuainemäärää.

Täytä pesuainelokero ennen
jokaista pesuohjelmaa.

Pesuainelokeron täyttäminen
1. Paina vapautuspainiketta (A)

pesuainelokeron kannen (B)
avaamiseksi.

A B

2. Laita konetiskiaine (noin 15 g)
lokeroon (C). Lokerossa on kaksi

osaa (D) ja (E), jotka vaativat eri
määrän konetiskiainetta (15 g ja 25
g). Aseta pesuainetabletit lokeron
osaan (E).
C

D E

3. Sulje pesuainelokero. Paina kansi
niin, että vapautuspainike napsahtaa
kiinni.

4. Jos ohjelmassa on esipesuvaihe,
aseta pieni määrä (noin 3 g)
konetiskiainetta pesuainelokeron
kanteen.
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Pesuainetabletit eivät
liukene kokonaan lyhyissä
ohjelmissa ja
pesuainejäämiä voi jäädä
astioihin ohjelman päätyttyä.
Suosittelemme
pesuainetablettien
käyttämistä pitkissä
ohjelmissa.

6.4 Pesuaineen, suolasäiliön ja
huuhtelukirkasteen käyttäminen
erikseen
1. Täytä suolasäiliö ja

huuhtelukirkastelokero.
2. Käynnistä ohjelma ilman astioita.
3. Kun ohjelma on suoritettu loppuun,

säädä huuhtelukirkastelokeron
asento.

6.5 Huuhtelukirkasteen käyttö
HUOMIO!
Käytä ainoastaan
astianpesukoneille
tarkoitettuja
huuhtelukirkasteita.

Huuhtelukirkaste auttaa
kuivaamaan astiat ilman
raitoja ja läikkiä.
Huuhtelukirkastetta
annostuu automaattisesti
viimeisen huuhteluvaiheen
aikana.

Huuhtelukirkastelokeron
täyttäminen
1. Kierrä korkkia (F) vastapäivään ja

poista se.
F

2. Täytä huuhtelukirkastelokero (G)
huuhtelukirkasteella. ''MAX' -merkki
ilmaisee maksimitason.

G

3. Pyyhi yliroiskunut huuhtelukirkaste
imukykyisellä liinalla välttääksesi
liiallisen vaahdonmuodostuksen
ohjelman aikana.

4. Aseta korkki takaisin paikoilleen ja
kierrä sitä myötäpäivään, kunnes se
lukittuu. Varmista, että korkin ja
lokeron merkit kohdistuvat.

Täytä huuhtelukirkastelokero, kun
huuhtelukirkasteen merkkivalo syttyy
näyttöön.

Huuhtelukirkasteen annostelun
säätäminen
Tehdasasetus: asento 3.
Voit säätää huuhtelukirkasteen
annostelun asennon 1 (pienin) ja
asennon 4 (suurin) välille.
Suurenna tai pienennä annostelua
kääntämällä huuhtelukirkasteen osoitinta
(H).
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7. VIHJEITÄ JA NEUVOJA
7.1 Korin täyttäminen
Korin lautastelineet voidaan kääntää
alas, jolloin kattilat, pannut ja kulhot
mahtuvat paremmin.

Laita lusikat muiden ruokailuvälineiden
joukkoon, jotta ne eivät tartu toisiinsa.
Ruokailuvälinekorissa on 2 ritilää, jotka
voidaan poistaa helposti.

HUOMIO!
Tarkista ennen ohjelman
käynnistämistä, että
suihkuvarsi pyörii esteettä.

7.2 Vihjeitä ja neuvoja
• Älä aseta astianpesukoneeseen

esineitä, jotka imevät vettä (sienet,
erilaiset kankaat).

• Poista ruokajäämät astioista.
• Pehmennä astioihin palaneet

ruokajäämät.
• Aseta kupit, lasit, padat yms. alassuin.
• Varmista, ettei vesi keräänny astioihin

tai kulhoihin.
• Varmista, etteivät ruokailuvälineet ja

astiat tartu kiinni toisiinsa.
• Varmista, etteivät lasit kosketa

toisiaan.
• Aseta pienet esineet

ruokailuvälinekoriin.
• Aseta lusikoiden joukkoon muita

ruokailuvälineitä, jotta lusikat eivät
tartu toisiinsa.

• Kun asetat välineitä koriin, varmista,
että vesi pääsee niiden kaikille
pinnoille.
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• Tarkista, että kevyet astiat eivät
pääse liikkumaan.

• Vesipisaroita voi jäädä muoviastioihin
ja pannuihin, joissa on tarttumaton
pinta.

• Pystyssä olevat pitkäteräiset veitset
voivat aiheuttaa vaaratilanteita.

8. HOITO JA PUHDISTUS
8.1 Huolto

VAROITUS!
Kytke laite pois toiminnasta
ja irrota pistoke pistorasiasta
ennen ylläpitotoimien
aloittamista.

HUOMIO!
Älä käytä konetta ilman
sihtejä.
Varmista, että sihdit ovat
oikein paikoillaan. Sihtien
virheellinen asento aiheuttaa
heikkoja pesutuloksia ja
vaurioittaa laitetta.

Likaiset sihdit ja tukkiutunut
suihkuvarsi heikentävät
pesutuloksia. Tarkista
säännöllisesti ja puhdista
sihdit tarvittaessa.

8.2 Sihtien poistaminen ja
puhdistaminen
Sihti koostuu kolmesta osasta.
A. Karkeasihti
B. Hienosihti
C. Pääsihti

A

B

C

1. Poista hienosihti (B) kääntämällä sitä
vastapäivään ja poistamalla
sihtikokoonpano.

2. Poista karkeasihti (A) vetämällä se
irti hienosihdistä (B).

3. Pese sihdit huolellisesti vedellä ja
harjalla.

4. Aseta karkeasihti (A) hienosihtiin (B).
5. Aseta sihtikokoonpano altaaseen ja

käännä hienosihtiä (B)
myötäpäivään, kunnes se lukittuu
paikoilleen.

8.3 Suihkuvarren
puhdistaminen
Älä irrota suihkuvartta. Jos suihkuvarren
reiät ovat tukkeutuneet, poista lika
ohutpäisellä esineellä.

8.4 Ulkopintojen puhdistaminen
Puhdista koneen ja käyttöpaneelin
ulkopinnat kostealla, pehmeällä liinalla.
Käytä vain mietoja puhdistusaineita.
Älä käytä hankausainetta, hankaavia
pesulappuja tai liuottimia (esim. asetoni).

8.5 Suojeltava jäätymiseltä
Suojaa laite jäätymiseltä, esimerkiksi
talvisin. Jokaisen ohjelman jälkeen:
1. Kytke laite irti sähköverkosta.
2. Katkaise vedenotto ja vedenottoputki

vesiventtiilistä.
3. Tyhjennä vesi vedenottoputkesta ja

vesiventtiilistä.
4. Liitä vedenottoputki vesiventtiiliin.
5. Poista sihti pesusäiliön alaosasta ja

kerää säiliön vesi talteen sienen
avulla.
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9. VIANMÄÄRITYS
VAROITUS!
Lue turvallisuutta koskevat
luvut.

9.1 Käyttöhäiriöt
Jos laite ei käynnisty tai se pysähtyy
käytön aikana, tarkista ennen valtuutetun

huoltopalvelun puoleen kääntymistä,
pystytkö ratkaisemaan ongelman itse
taulukon ohjeita noudattaen.
Joidenkin ongelmien kohdalla ohjelmien
merkkivalot vilkkuvat ilmoittaen häiriöstä.

Ongelma ja hälytyskoodi Mahdollinen ratkaisu
Laitteeseen ei tule vettä.
• Ohjelman näytössä näkyy E1.
• Laitteesta kuuluu jaksottainen

äänimerkki noin 30 sekunnin
ajan.

• Tarkista, että vesihana on auki.
• Varmista, ettei vedensyöttöpaine ole liian al‐

hainen. Kysy lisätietoa paikalliselta vesilai‐
tokselta.

• Tarkista, ettei vesihana ole tukossa.

Vesivahinkosuojaus on käytössä.
• Ohjelman näytössä näkyy E4.
• Laitteesta kuuluu jaksottainen

äänimerkki noin 30 sekunnin
ajan.

• Sulje vesihana ja ota yhteyttä valtuutettuun
huoltoliikkeeseen.

Laite ei kytkeydy toimintaan. • Varmista, että pistoke on kiinnitetty pistora‐
siaan.

• Varmista, ettei mikään sulakekotelon sulak‐
keista ole palanut.

Pesuohjelma ei käynnisty. • Tarkista, että laitteen luukku on suljettu.
• Paina käynnistyspainiketta.
• Jos ajastin on asetettu, peruuta asetus tai

odota, kunnes ajanlaskenta on kulunut um‐
peen.

Koneeseen jää vettä. • Tarkista, että tyhjennysletku on liitetty oi‐
kein.

• Varmista, että laitteen sihdit ovat puhtaita.
• Varmista, ettei keittiön viemärissä ole tukok‐

sia.

Kun olet tarkistanut laitteen, aseta ja
käynnistä ohjelma uudelleen. Jos
ongelma toistuu, ota yhteyttä
valtuutettuun huoltoliikkeeseen.
Jos jotakin hälytyskoodia ei ole kuvattu
taulukossa, ota yhteyttä valtuutettuun
huoltopalveluun.

Huoltoliikkeen tarvitsemat tiedot löytyvät
arvokilvestä. Kirjoita tiedot ylös:
• Malli ................................
• Sarjanumero (SN.) ......................
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9.2 Pesu- ja kuivaustulokset eivät ole tyydyttävät

Ongelma Mahdollinen syy Mahdollinen ratkaisu
Astiat eivät ole puhtaita. Valittu ohjelma ei sovi as‐

tioiden tyypille ja/tai likai‐
suusasteelle.

Varmista, että ohjelma so‐
pii astioiden tyypille ja&tai
likaisuusasteelle.

Kori on täytetty väärin, vesi
ei päässyt kaikille pinnoille.

Täytä kori oikein.

Suihkuvarsi ei pyörinyt es‐
teettä, koska astiat on sijoi‐
tettu koneeseen väärin.

Tarkista ennen ohjelman
käynnistämistä, että suih‐
kuvarsi pyörii esteettä.

Sihdit ovat tukkiutuneet. Varmista, että sihdit ovat
puhtaita.

Sihdit on koottu tai asen‐
nettu virheellisesti.

Varmista, että sihdit ovat
koottu ja asennettu oikein.

Konetiskiainetta ei ole an‐
nosteltu riittävästi tai sitä ei
ole lisätty.

Varmista, että laitteeseen
lisätään oikea määrä kone‐
tiskiainetta.

Astioissa on kalkkijäämiä. Suolasäiliö on tyhjä. Täytä suolasäiliö astianpe‐
sukoneille tarkoitetulla eri‐
koissuolalla.

Suolasäiliön kansi on sul‐
jettu virheellisesti.

Varmista, että suolasäiliö
on suljettu oikein.

Laseissa ja muissa astiois‐
sa on raitoja tai maitomai‐
sia läiskiä.

Vedenpehmentimen taso
on liian korkea.

Aseta vedenpehmennin
matalampaan asetukseen.

Laseissa ja muissa astiois‐
sa on sinertävä pinta.

Huuhtelukirkastetta on an‐
nosteltu liikaa.

Aseta huuhtelukirkastelo‐
kero matalampaan asen‐
toon.

Syynä voi olla käytetty ko‐
netiskiaine.

Kokeile erimerkkistä kone‐
tiskiainetta.

Astiat ovat märkiä ja him‐
meitä.

Laitteeseen on valittu oh‐
jelma, jossa ei ole kuivaus‐
vaihetta.

Aseta ohjelma, jossa on
kuivausvaihe.

Huuhtelukirkastelokero on
tyhjä.

Täytä huuhtelukirkastelo‐
kero huuhtelukirkasteella.

9.3 Virhekoodit

Koodi Merkitys Mahdollinen syy
E1 Pitempi täyttöaika. Hana on kiinni tai vedenot‐

toaukossa on tukos tai ve‐
denpaine on liian alhainen.
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Koodi Merkitys Mahdollinen syy
E3 Vaadittua lämpötilaa ei

saavuteta.
Lämpövastuksen toiminta‐
häiriö.

E4 Liian täynnä. Liikaa vettä tai jokin astian‐
pesukoneen osa vuotaa.

10. ASENNUS
10.1 Asennus

Varmista, että laitteen
molemmilla puolilla on
vähintään 50 mm tilaa
luukun ollessa kokonaan
auki.

Varmista, että laitteen ja kalusteen
välissä on 5 mm tilaa laitteen molemmilla
puolilla. Kalusteen asennusaukko
voidaan suorittaa kahdella eri tavalla
laitetta varten.

min. 

550 mm

min.

443mm

100

80

min. 

555mm

1 Virtajohdon, tyhjennysletkun ja
vedenottoputken reikä. Sijoita reikä
laitteen oikealle ja vasemmalle
puolelle oikeaoppista asennusta
varten.

10.2 Sähköliitäntä
VAROITUS!
Älä käytä tässä laitteessa
jatkojohtoa ja/tai sovitinta.

VAROITUS!
Maadoitusta ei saa katkaista
tai poistaa.

VAROITUS!
Sähköliitäntä on tehtävä
virtajohdon avulla.

Katso nimellisjännite
arvokilvestä.

10.3 Viemäriliitäntä

max. 750 mm

• Liitä tyhjennysletku tyhjennysputkeen,
jonka sisähalkaisija on vähintään 40
mm.
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• Laita tyhjennysletku suoraan
pesualtaaseen. Käytä apuna
muovitukea.

Tyhjennysletkun on oltava alle 750 mm:n
päässä laitteen pohjasta ongelmien
välttämiseksi tyhjennysvaiheiden aikana.
Altaan tulppa ei saa olla kiinnitetty, kun
kone tyhjentää vettä, sillä tässä
tapauksessa vesi voi virrata takaisin
koneeseen.
Tyhjennysletkun jatke ei saa olla yli 2 m
pitkä. Sisähalkaisijan on oltava vähintään
letkun halkaisijan kokoinen.
Jos liität tyhjennysletkun pesualtaan alla
olevaan viemäriputkeen, poista
muovikalvo (A). Jos kalvoa ei poisteta,
viemäriputkeen kerääntyvät ruoanjätteet
voivat tukkia putken.

A

10.4 Lopputarkistus
Seuraavat tarkistukset tulee suorittaa
ennen astianpesukoneen
käynnistämistä.
• Laitteen oikeaoppinen tasapaino ja

kiinnitys.
• Vedenottoaukon venttiili auki.
• Vedenottoletkun kireät liitännät ja

ehjyys.
• Johtoliitäntöjen kireys.
• Virta on kytketty päälle.
• Vedenotto- ja tyhjennysletkut on

solmittu.
• Kaikki pakkausmateriaalit ja kyltit

tulee poistaa astianpesukoneesta.

11. TEKNISET TIEDOT
11.1 Tekniset tiedot -taulukko

Korkeus: 438 mm

Leveys: 550 mm

Syvyys: 500 mm

Syvyys luukku kokonaan auki 812 mm

Jännitekuormitus: katso arvokilpi

Vedenpaine: 0,04 - 1,0 MPa

Sähkövirta: katso arvokilpi

Tilavuus: 6 astiastoa
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12. YMPÄRISTÖNSUOJELU
Kierrätä kaikki materiaalit, joissa on
symboli . Hävitä kaikki
pakkausmateriaalit oikeaoppisesti
ympäristön ja tulevien sukupolvien
suojelemiseksi. Symbolilla  merkittyjä

sähkölaitteita ei saa hävittää
kotitalousjätteen mukana. Hävitä kaikki
sähkölaitteet soveltuvissa paikallisissa
jätekeräyksissä, paikallisen jätepalvelun
avulla tai viemällä ne kierrätyskeskuksiin.

*
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